
223 REMINGTON INSTANT INDICATOR - INSTANT INDICATOR/223
REMINGTON

The Redding 223 Remington Instant Indicator is a precision made tool that allows
a hand loader to quickly compare headspace and bullet seating depth within
.001". The Instant Indicator leprovides an extremely quick method for comparing
bullets, seating depths, fired cases, sized cases, trim lengths and loaded
ammunition for uniformity. Easily perform any of the following tasks: Sort bullets
for uniformity Sort cases fired in two or more rifles Sort sized cases for uniformity
Set up sizing die correctly Compare sized cases to fired cases to determine the
amount of headspace Check uniformity of shoulder bump Check bullet seating
depth uniformity Sort loaded ammunition for uniformity Determine when cases
need trimming Check trim length uniformity Supplied with one bore diameter
bushing, surface contactor, shoulder contactor, headspace guage and complete
instructions Dial Indicator Included.

Attributes

Name: INSTANT INDICATOR/223 REMINGTON
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007168
Mfr. No.: 17111
Cartridge: 223 Remington
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760171116

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Redding 223 Remington
Instant Indicator

Einleitung
Der Redding 223 Remington Instant Indicator ist ein präzisionsgefertigtes Werkzeug, das Handladern hilft, die
Einheitlichkeit von Geschossen und Hülsen schnell zu überprüfen. Bei der Verwendung dieses Produkts ist es
wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Werkzeug nur mit .223 Remington Hülsen und Geschossen.
Trage immer geeignete Schutzbrille und Handschuhe, um deine Augen und Hände zu schützen.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen ist.
Vermeide es, das Produkt in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen zu verwenden.
Achte darauf, dass keine feuchten Hände oder Oberflächen mit dem Produkt in Kontakt kommen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle Teile des Werkzeugs vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Lies die beiliegenden Anweisungen sorgfältig durch, bevor du mit der Nutzung beginnst.

Einstellung des Geräts:

Setze das BohrdurchmesserBushing entsprechend der Größe der verwendeten Hülsen ein.
Kalibriere den Dial Indicator gemäß den Anweisungen, um genaue Messungen zu gewährleisten.

Durchführung der Messungen:

Platziere die Hülsen oder Geschosse sorgfältig im Gerät.
Vergleiche die Messwerte und notiere diese zur späteren Verwendung.
Achte darauf, dass du die Einheitlichkeit der GeschosssetzTiefe und des Kopfspiels genau überprüfst.

Nach der Nutzung:

Reinige das Werkzeug nach jeder Benutzung gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und technischen
Geräten.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder an
eine autorisierte Verkaufsstelle. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, wenn du
Unterstützung benötigst.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Redding 223 Remington Instant Indicator hat oberste Priorität. Halte dich an
die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten konsultiere immer die beiliegenden Anweisungen oder
wende dich an den Hersteller.
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Safety Instruction Guide for the 223 Remington
Instant Indicator

Introduction
Thank you for choosing the Redding 223 Remington Instant Indicator. This precision tool is designed to help hand
loaders measure and compare headspace and bullet seating depth with high accuracy. To ensure your safety and
the effective use of this product, please read and follow the instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the tool with care to avoid injury.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good working condition.
Use the tool only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the workspace is clear of any obstructions or hazards before using the tool.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, to protect your eyes from debris.
Do not use the tool if it is damaged or malfunctioning.
Follow the recommended procedures for measuring and comparing headspace and bullet seating depth to
avoid incorrect readings.
Always doublecheck measurements to ensure accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Setup

Unpack the Redding 223 Remington Instant Indicator and ensure all components are included: one
bore diameter bushing, surface contactor, shoulder contactor, headspace gauge, and dial indicator.
Familiarize yourself with the tool and its components before use.

Using the Tool

To compare bullets for uniformity:
Insert the bullet into the bore diameter bushing.
Adjust the dial indicator to obtain a reading.

To check bullet seating depth uniformity:
Use the shoulder contactor to measure the depth of the bullet seated in the case.
Record the measurements for comparison.

For checking headspace:
Place a fired case next to a sized case using the headspace gauge.
Compare the two cases to determine the amount of headspace.

For trimming length:
Use the tool to measure trim lengths and ensure they are uniform.
Determine when cases need trimming based on the measurements.

PostUse Care

Clean the tool after each use to maintain its accuracy and longevity.
Store the tool in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste. Instead, contact your local waste management facility
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or usage, please refer to the appropriate EUbased contact point for
support.

By adhering to these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with the Redding 223
Remington Instant Indicator. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Indicador Instantáneo Redding 223 Remington

Introducción
Gracias por elegir el Indicador Instantáneo Redding 223 Remington. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar precisión y eficiencia en el recargado de municiones. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es
fundamental seguir las pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Indicador Instantáneo fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Realiza revisiones periódicas del producto para asegurarte de que está en buenas condiciones.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el Indicador Instantáneo solo para medir la profundidad de asiento de balas y el
espacio de cabezal en cartuchos 223 Remington.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Protección personal: Se recomienda el uso de gafas de seguridad y guantes durante el manejo del
producto.
Manejo de municiones: Siempre maneja las balas y cartuchos con cuidado, asegurándote de que el área
esté libre de distracciones.
Comprobaciones regulares: Verifica la calibración del medidor y asegúrate de que todos los componentes
estén en buen estado antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todos los componentes necesarios: el Indicador Instantáneo, el casquillo de diámetro de cañón,
el contactor de superficie, el contactor de hombro y el medidor de espacio de cabezal.

Configuración:

Coloca el casquillo de diámetro de cañón en el Indicador Instantáneo.
Ajusta el contactor de superficie y el contactor de hombro según sea necesario.
Asegúrate de que el medidor de espacio de cabezal esté correctamente instalado.

Uso del Indicador:

Para medir la profundidad de asiento de la bala, coloca la bala en el medidor y ajusta hasta que esté
en contacto con el contactor de superficie.
Para medir el espacio de cabezal, inserta el cartucho en el medidor y ajusta hasta que esté en
contacto con el contactor de hombro.
Lee y registra las mediciones, asegurándote de que estén dentro de las especificaciones deseadas.

Mantenimiento:

Limpia el Indicador Instantáneo después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones de Desecho



Cuando el Indicador Instantáneo ya no sea útil o esté dañado más allá de la reparación, deséchalo de
manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de equipos de medición y herramientas para asegurarte
de que se manejen adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional con el Indicador Instantáneo Redding 223 Remington, contacta
al fabricante o a un distribuidor autorizado para obtener más información y soporte.

Recuerda que la seguridad es primordial. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del
Indicador Instantáneo Redding 223 Remington.
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Guide de Sécurité pour l'Indicateur Instantané
Redding 223 Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi l'indicateur instantané Redding 223 Remington. Cet outil est conçu pour vous aider à mesurer
avec précision l'espace de tête et la profondeur de siège des balles. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez l'indicateur hors de portée des enfants.
Utilisez l'indicateur uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'indicateur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne tentez pas de réparer l'indicateur vousmême. Contactez un professionnel si nécessaire.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un expert ou un professionnel du rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'indicateur dans un espace bien éclairé.
Ne forcez jamais les mesures ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez que l'outil est correctement
positionné.
Ne placez jamais vos mains ou vos doigts près des parties mobiles de l'indicateur pendant son utilisation.
Évitez d'utiliser l'indicateur si vous êtes fatigué ou distrait.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil

Assurezvous que l'indicateur est propre et en bon état avant de l'utiliser.
Vérifiez que tous les composants (bushing, contacteur de surface, contacteur d'épaule, gauge d'espace
de tête) sont présents.

Mesures des balles et des douilles

Placez la balle ou la douille sur l'indicateur.
Ajustez le contacteur de surface pour qu'il touche légèrement la balle ou la douille.
Lisez la mesure sur le cadran de l'indicateur. Notez la valeur pour référence.

Comparaison des douilles

Pour comparer les douilles tirées et calibrées, placezles chacune sur l'indicateur.
Vérifiez les différences d'espace de tête et de profondeur de siège.
Utilisez ces mesures pour ajuster votre processus de rechargement.

Vérification de l'uniformité

Utilisez l'indicateur pour trier les balles et les douilles selon leur uniformité.
Notez les mesures et ajustez vos douilles ou balles en conséquence.

Fin de l'utilisation

Nettoyez l'indicateur après chaque utilisation pour garantir sa précision.
Rangez l'indicateur dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas l'indicateur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et équipements.
Si l'indicateur est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation ou la sécurité de l'indicateur instantané Redding 223 Remington, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de disposer des informations
sur le produit à portée de main lors de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'indicateur instantané Redding 223 Remington. Restez vigilant et profitez de votre expérience de rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Indicatore
Istantaneo Redding 223 Remington

Introduzione
L'indicatore istantaneo Redding 223 Remington è uno strumento di precisione progettato per aiutare i ricaricatori a
confrontare rapidamente le misure dei proiettili e dei bossoli. Sebbene il prodotto sia progettato per l'uso sicuro, è
importante seguire alcune linee guida di sicurezza per garantire una manipolazione e un utilizzo corretti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Non utilizzare l'indicatore se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri individui vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione del prodotto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'indicatore solo per le applicazioni previste, come il confronto di proiettili e bossoli.
Non forzare mai il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che le superfici di lavoro siano pulite e prive di oggetti estranei prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare l'indicatore in presenza di sostanze chimiche aggressive o materiali infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata. Rimuovi eventuali oggetti estranei dal
piano di lavoro.
Controllo del Prodotto: Verifica che l'indicatore non presenti danni visibili prima dell'uso.
Utilizzo dell'Indicatore:

Colloca il bossolo o il proiettile nell'indicatore.
Regola il bushing di diametro del foro secondo le specifiche del proiettile o del bossolo.
Utilizza il contattore di superficie per misurare la profondità di seduta del proiettile.
Confronta le misure ottenute con le tolleranze specificate per garantire uniformità.

Pulizia e Manutenzione: Dopo l'uso, pulisci l'indicatore con un panno morbido e asciutto. Conserva il
prodotto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di precisione e degli strumenti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di raccolta per attrezzature di ricarica
o strumenti di precisione.
Considera la possibilità di restituire il prodotto al rivenditore se non è più utilizzabile.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il rivenditore presso cui hai
acquistato l'indicatore. Assicurati di avere il numero di modello e la ricevuta d'acquisto a portata di mano per facilitare
il supporto.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile dell'indicatore
istantaneo Redding 223 Remington. Segui queste linee guida attentamente per proteggere te stesso e gli altri
durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika
Natychmiastowego Redding 223 Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wskaźnika Natychmiastowego Redding 223 Remington. To precyzyjne narzędzie zostało
zaprojektowane w celu ułatwienia ręcznego ładowania amunicji oraz zapewnienia bezpieczeństwa podczas jego
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem użytkowania produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj Wskaźnika Natychmiastowego tylko w dobrze oświetlonych pomieszczeniach.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z amunicją.
Nie używaj narzędzi, które mają widoczne uszkodzenia lub są zanieczyszczone.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzia, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy wszystkie elementy Wskaźnika Natychmiastowego są obecne i nieuszkodzone.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Używanie Wskaźnika Natychmiastowego:

Umieść wskaźnik w pobliżu obszaru roboczego, aby mieć do niego łatwy dostęp.
Użyj pierścienia średnicy otworu, aby dokładnie zmierzyć głębokość osadzenia pocisku.
Porównuj długości łusek i głębokości osadzenia, aby zapewnić jednorodność.
Zwróć uwagę na wszelkie różnice w luzie headspace i dostosuj proces ładowania, jeśli to konieczne.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użycia, oczyść narzędzie z wszelkich resztek amunicji.
Przechowuj Wskaźnik Natychmiastowy w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy produkt jest już nieużyteczny, prosimy o odpowiednią utylizację.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych lub recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Wskaźnika Natychmiastowego, prosimy o kontakt
z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne
sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z Wskaźnika
Natychmiastowego Redding 223 Remington.
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Redding 223 Remington Instant Indicator
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding 223 Remington Instant Indicator tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät patruunoiden käsittelyyn ja lataamiseen.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja välineet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain asianmukaisessa ympäristössä, joka on vapaa syttyvistä aineista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä borediametrin bushing ja pintakontaktori tuotteen ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että hartiakontaktori ja headspacemittari on asennettu oikein.

Käyttö:

Aseta luoti tai patruuna tuotteen mittausalueelle.
Käynnistä mittaus ja odota tulosten ilmestymistä.
Vertaa mittaustuloksia haluttuihin arvoihin.
Tallenna tulokset ja toista tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding 223 Remington
Instant Indicator

Introduktion
Tack för att du valt Redding 223 Remington Instant Indicator. Detta precisionsverktyg är designat för att hjälpa
handladdare att snabbt och effektivt jämföra huvudutrymme och kuldjup. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition och verktyg.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra elektriska risker.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast verktyget för dess avsedda syfte – att mäta huvudutrymme och kuldjup.
Tveka inte att kontakta en expert om du är osäker på hur produkten ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade: borsdiameterbussning, ytkontakt, axelkontakt,
huvudutrymmesmätare och dialindikator.
Läs igenom alla instruktioner innan du börjar.

Mätning:

Placera den avfyrade hylsan eller kulorna i mätverktyget enligt instruktionerna.
Justera verktyget för att säkerställa korrekt mätning.
Avläs resultaten noggrant och jämför med de angivna standarderna.

Sortering:

Sortera kulor och hylsor baserat på de mätresultat du fått.
Använd verktyget för att kontrollera enhetlighet och bestämma när hylsor behöver trimmas.

Avslutning:

Rengör verktyget efter användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara verktyget på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modell
och serienummer tillgängliga för snabb hjälp.



Tack för att du valde Redding 223 Remington Instant Indicator. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Redding
223 Remington Instant Indicator

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Redding 223 Remington Instant Indicator. Tento nástroj je navržen tak, aby vám
pomohl dosáhnout přesnosti a jednotnosti při nabíjení municí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní používání
produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt pravidelně na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze na určené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při měření a porovnávání hloubky hlavy a hloubky zasazení projektilu buďte opatrní, abyste se vyhnuli
zranění.
Nenechávejte produkt v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Při používání produktu noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před možnými úlomky.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený.
Ujistěte se, že máte správný průměr vývrtu pro použití s bushingem.

Použití produktu:

Umístěte projektil nebo nábojnici na měřící plochu.
Pomocí dial indicatoru porovnejte hloubku hlavy a hloubku zasazení projektilu.
Sledujte a zaznamenávejte výsledky pro pozdější analýzu.
Pro třídění projektilů a nábojnic dodržujte uvedené pokyny pro jednotnost.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte produkt, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.
Skladujte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místního úřadu na správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho používání, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Redding 223 Remington Instant Indicator.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a přejeme vám úspěšné nabíjení.


